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самодовольны™ глазенками и покачалъ почтительно
изумленной головенкой. — Увѣряю васъ, — прибавилъ онъ
несколько громче: — какъ книга говорить онъ иногда, и въ
это время онъ ужъ, такъ сказать, не человѣкъ, а высшее
существо, и тутъ, чѣмъ больше я слушаю его, тѣмъ глуиѣе
становлюсь.

—	А что у васъ въ настоящую минуту въ рукахъ?—
спросилъ я маркиза.

—	Брильянты,—отвѣчалъ онъ и подалъ мнѣ книгу. *

При еловѣ брильянты, Гіацинтъ вскочилъ, но увидѣвъ,

что это только книга, сострадательно улыбнулся.
Брильянтовая же книга носила на первой странипѣ следующее
заглавіе:

«Огихотворспія Августа графа Плѵ
тона. Штутгарта п Тюбнпгеиъ.
Изда-ніе кішгопродавческой фирмы Котта,
1828 года».

А на слѣдугощей страницѣ было написано красивьшъ
по-черкомъ: «Подарокъ теплой братской дружбы».	I

При этомъ отъ книги несло тѣмъ страннымъ запахомъ,
который съ одеколономъ не имѣетъ ни малѣйшаго сходства,
и его, можетъ-быть, слѣдовало приписать тому
обстоятельству. что маркизъ читалъ эту книгу всю ночь.	{

—	Я всю ночь не могъ сомкнуть глазъ,—жаловался онъ
мнѣ:—я былъ слишкомъ взволиованъ. Чуть не двѣнадцать
разъ вскакивадъ я съ постели, и къ счастію, было у меня
это превосходное чтеніе, откуда я почерпалъ не только
много поучительнаго для поэзіи, но и утЬшеиіе для жизни.
Вы видите, какъ чту я эту книгу. Въ ней цѣлы всѣ до
одной страницы, а между гГ.мъ, нынѣшнюю ночь
неоднократно чувствовалъ я искугаеніе...

—	Это со многими случается, г. маркизъ.

—	Я клянусь вамъ нашей Лоретской Мадонной и своей
честью,—иродолжалъ Гумпелино:—что эти стихотворенія не
ішѣютъ себѣ подобпыхъ. Какъ вамъ извѣстно, вчера
вече-ромъ я былъ въ. отчаяніи, такъ сказать, аи (Ібзевроіг, что
рокъ не позволилъ мнѣ обладать моей Юліей,—и вотъ я
сталъ читать эти стихотворенія—каждый разъ, какъ мнѣ
приходилось вставать, по одному стихотворенію. И то
равно-душіе, которое авторъ питаетъ къ женщинамъ, имѣло
слѣд-ствіемъ, что и мнѣ моя собственная любовная скорбь
сдѣ-лалась противна. То и прекрасно въ этомъ поэтѣ, что онъ


пдаменѣетъ только къ мужчин амъ, въ одушевленіи горячей
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